
xu. évfolyam Kézdi-Vásárhely, 1893. csütör tök, november 2. 87. szám. 

POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HIRLAP., 
Erlőfizetési árak : Egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 

1 frt 50 kr, egyes szám ára 6 kr. 
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

1FJ ABB PoPA JÁNOS. 
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SZABÓ ALBERT KÖNYVNYOMDÁJA K.-VASÁRHELYTT. 

Hirdetések dijszabály szerint. Nyilttér sora 10 kr. 

Előfizetési felhivás. 

A „Székelyföld" czimü politikai, közgazdasag 
társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést 

nyitunk: 

Egy évre . 6 frt - kr. 

lelévrte. 8 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 60 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogad- 

tatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 
még hátrálekban vannak, tisztelettel kerjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. eléüzetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előöbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld" kiadóhivatala. 

Mözegészségügy. 
Belügyminiszteri jelentés az ország 1892. 

viszonyairolt. 
évi közegészségi 

Az ország közegészségügyi viszonyairól 

szóló 1876. évi XIV. t.-czikk 165. § ának 
rendelkezése szerint évenkint bemutatandó 
jelentéseket, a belügyminiszterium ez ideig 

rendszerint 2-3 évi késedelemmel állitotta 
össze és bocsátotta közre, igy az 1886. évi 
jelentés csak 1890 tavaszán, az 1887. évi 
pedig csak 1892-ben látott napvilágot. 
Mindannyiszor sajnálkozással emlitettük fel 
e késedeimes eljarást, mely által a külön- 
ben nagy érdekü jelentések becse és gya- 
korlati ertéke felére vagy talán számban 
ki sem fejezhetőleg redukálódik, mivel évek 
multán az adatoknak minden aktuális értéke 
elvész és régen tul van haladva, tehát a je- 
lentések szerkesztésére forditott fáradtság 
és költség részben nyomtalanul tünik el. 

Hieronymi belügymlniszter az eddigi gya- 
korlat tarthatatlanságát mindjárt tárczája 
átvételekor elismervén, a törvényhozás előtt 
igéretet tett, hogy ez év folyamán már a 
muít 1892. évi adatok feldolgozását közre- 
bocsátja. És hogy ez igéret beváltása nem 
lehetetlen, Hieronymi elismert akaratereje 
bebizonyitotta: immár előttünk fekszik az 
1892. évi jelentés, tehát az adatok feldolgo- 

zása az eddig leküzdhetleneknek tartott ne- 
hézségek tényleges leküzdésével ime nem 
is egy év multán teljesithető. 

A Hieronymi közegészségügyi jelentése 
azonban nem csupán azért értékesebb az 
előzőknél, mert adatai írisebbek és aktuáli- 
sabbak, hanem azért is, mert az adatok már 
is megbizhatóbbak és több oldaluak, mint 
azelőtt, a jövő jelentések pedig előrelátha 
tólag még tartalmasabbakká válnak. 

Az adatok megbizhatósága azonban csak 
relativ értendő. Maga a Belügyminiszter ki- 
emeli jelentésében azt a sajnoskörül Iményt, 
hogy közigazgatási viszonyainknál fogva 
éppen a nepmozgalmi adatok, melyek a 

közegészségügy kezelésének eredményét 
vannak hivatva kimutatni, a születési statisz- 
tikának az év ezen időszakáig még fel nem 

aelgozet volta olyáni a leme nem 
voltak felvehetők. A belügyminiszter jelen- 
tése igy csak a közigazgatási egészségügyi 
közegek által szolgáltatott adatok felhasz- 
nálásával készült. Ez utóbbi adatok pedig 
meglehetőten hézagosak, mert éppen oly 
vidékeken nem rendelkezünk a kellő egész- 
ségügyi közegekkel, a hol azokraleginkább 
szükség volna. A jelenlegi körülmények 
közt, midőn 30, 40, sőt több községre isegy 
körorvos esik, hol a népet az orvosi segély 
igénybevételére még csak szoktatni kell, a 
hol a halottkémi vizsgálatot csak kivétele- 
sen teljesitik orvosok, igen sok adat a do- 
log természete szerint nem tarthat igényt 
a kivánt szabatosságra. Az adatok tökélet- 
ené ye már magában véve is egyigennyo- 
mós érvet képez a közegészségügyi szerve- 
zet sürgős javitására. 

Áttérve közelebbről az 1892. évijelentés 
ismertetésére, mindenekelőtt azt a szomoru 
tényt kell konstatálni, hogy az elmult év- 
ben a közegészségügyi állapot országszerte 
általában véve kedvezőtlen volt, a mennyi- 
ben 91 törvényhatóság jelzi ilyennek, mig 
kedvezőnek csak 38 mondja; kedvezőtlen 
volt általában a nagy allöldön, bár sok ha. 

társzéli magas fekvésü vármegyében sem 
volt kielégitő, viszont örvendetes jelenség, 
hogy nagy sikságunk vizes részeinek haj- 
dani átka, a váltóláz a keresztülvitt vizsza- 
bályozások folytán elvesztette tájkóri jelle- 
gét és az alfold legtöbb vidékéről majdnem 
egészen eltünt. 

(Folytatása következik.) 

Az egyházpolitikai kérdések ügyében azokkal a 
hirekkel szemben, mintha a kormány feladta volna 

a házassági jog szabályozására nézve eddig elfog- 

lalt állásppontjás. a P. LI. a leghatározottabban 

állitja, hogy a Wekerle-kabinet a kötelező pol- 

gári házasság behozataláról szóló és a házasság 

felbonthatóságát illetőleg minden vallásfelekezetre 

nézve egyformán érvényes intézkedéseket tartal- 

mazó javaslatához ragaszkodik. Wekerle minisz- 
terelnök a Vaszary herczegprimásnál közelebbről 

tett látogatása alkalmával a kabinet ezen elhatá- 

rozásából nem csinált titkot. A minisztertanács- 
nak a házassági jog ügyében hozott határozatait 

már irásba foglalják és alaposan indokolt memo- 

randum kapcsán a korona elé terjesztik. A fön- 

nebbi értesülést azzal egésziti ki az Egyetértés, 

hogy Vaszary és Sclauch bibornok emlékiratai a 
mult napokban tarbott miniszteri tanácskozások- 

ban beható tárgyalás alá vétettek és Szilágyi 
Dezső igazságügyminiszter bizatott meg ezen em 

lékiratokra adandó válasz elkészitésével. Az igaz 

ságügyminiszter nehány nap alatt valószinileg 

elkészül munkálatával, mely azonnal a korona elé 

fog teriesztetni. 

Tanugy. 

Népiskola és magyar nyelv. 

A népiskolai törvény megalkotaása óta egy ne- 

gyed század, a magyar nyelv kötelező oktatását 

elrendelő 18 9. évi törvény óta pedig közel más- 

fel évtized telt el s daczára az ezen idő alatt tör- 

tént számtalan kormány intézkedésnek, még most 

is 1600 anitó nem birja az államnyelvet tanitási 
képességgel, még most is közel 2400 népiskolában 

nem tanittatik sikerrel az államnyelv s mégis kö- 

zel 3000 re megy az oklevéllel nem biró tanitók 

száma. 

Semmi sem volt tehát indokoltabb, mint az a 

szigoru körrendelet, melyet a közoktatási minisz- 

ter ez irányban pár nap előtt kiadott, nem elé- 

gedve meg azzal, hogy az imént felsorolt sajnos 

tényeket az országgyülésnek egyszerüen beje- 

lentse, hanem erélyesen igyekszik a helyzetet 

jobbra forditani is. 

De a miniszter még ezen rendelettel sem elege- 

dett meg. Tudvalevőleg gondoskodott törvényho- 

zási uton arról is, hogy olyan tanitói állások, me- 

lyeket a silány dijazás miatt eddig nem lehetett 

aualifikált s magyarul tudó tanitókkal ellátni, 

kellő fizetéssel ellátott és megfelelő képzettség- 
gol biró tanitókkal töltessenek be. 

Ha valamikor, most lehet tehát teljes joggal el- 

várni, hogy a helyzet mind a három irányban je- 

lentékenyen javulni fog, még pedig aránylag rö- 

vid idő alatt. 

A jelzett mulasztásokért eddig sem a kormányt 
érhette a gáncs; de ezután a hasonló állapotok 

miatt még nagyobb mértékben lesznek felelősek 

a közigazgatási, iskolai hatóságok és iskolafen- 

tartó tényezők, mert ezután elesik az eddig ment- 

ségül felhozni szokott legfőbb akadály: a tanitó 
kellő javadalmazásának hiánya. A tanitó javadal 

mazására az államsegély lehetősége törvényesen 

már meg van adva s igy ha 2-8 év alatt jelenté- 

keny javulás nem állna be a felpanaszolt állapo- 

tokban, akkor kiméletlen eszközökhöz kellend 
nyulni. 

Mert mig a világ, az nem tarthat, hogy a kor- 
mány a fennálló törvények mellett is kénytelen 
legyn az országgyülés évről-évre olyan adatok- 
kal beszámolni, melyek azt illusztrálják, hogy 
sem a ő8-iki, sem a 79-iki törvény nincs még ma 

sem teljeson végrehajtva, még pedig igen fontos 
rendelkezéseinek némely részében. 

Az imént közölt adatoknál feltünik, hogy azon 
népiskolák száma, melyekben az államnyelvsiker- 
telenül, vagy egyáltalában nem tanittatott, jóval 
nagyobb, mint azon tanitók száma, kik az állam- 
nyelvet tanitási képességgel nem birták. Ez azt 
jelenti, hogy még olyan tanitók mellett is pang a 
magyar nyelv tanitása, a kik különben birják e 
nyelvet. 

Mi lehet ennek az oka? Először az, hogy a ta- 

nitók, ha különben tán szeretnének is e tárgyban 

eredményt folmutatni, nem birnak a sikeres nyelv- 
tanitás metholusával; nem birnak pedig azért, 

mert ilyent nem hoztak ki magakkal a képezdék 

gyakorló iskoláilól. Nem régiben rámutattunk 
volt a képezdék, illetőleg a gyakorló iskolák eb- 

beli fogyatkozására s éppen azert most elégtétel- 

ként veszünk tudomást arról, hogy egy neves 

paedagógusonk egy elterjedt tanügyi lapban leg- 

utóbb igy nyilatkozik: „A képezdékben a magyar 
nyely tanárai foglalkozzanak töllbet a magyar 

nyelvnek tanitási módszerével". Nagyon szüksé- 

ges ezt teunniök, mert e sorok irója személyes ta- 

pasztalatok alapján mondhatja, a beszéd és érte- 

lemgyakorlatok számos tanitó kezében lelketlen 
formalizmussá devalválódnak, azokat czélnak s 
nem magyar beszédre való megtanitás eszközei- 
nek tekintvén. 

De hibás e részben a magyar társadalom is, 

mert közönyös, renyhe és semmi érdleklődést vagy 
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némi áldozatkészséget nem tanusit a vegyes la- 

kosságu vidékek népiskolái iránt. Csak helylyel: 
közzel és csak elvétve történik, hogy a magyar 
intelligenozia tagjai bár évzáró vizsgák alkalmá- 

val betekintsenek egy-egy népiskolába és ott akár 

a tanitók, akár a tanulók jutalmazása által a ma- 
gyar nyelv sikeres oktatására hatnának. Nagyon 

sokat mulasztanak e tekintetben a magyar kultur- 
egyletek is, melyek pedig, ha ezen ügyre kiváló 

figyelmet forditanának, jelentékeny lendületet ad- 

hatnának a magyar nyelvnek. Ha a kormány meg- 

teszi a magáét, tegyék meg a hatóságok, de tegye 

meg a magáét a társadalom is! 

A FPável-ügy elimtézése. 

A vall. és közoktatásügyi miniszter e hó 25-én 

2350 eln. sz. a. a nagyváradi gör. kath. püspökhöz 
az alábbi leiratot intézte, a melyben közli Pável 

Mihály püspökkel a Vaszary Kolos herczegprimás 
által vezetett vizsgálat eredményét. Ezzel a Pável- 
Pitruk-ügy befejeztetett. A leirat igy hangzik. 

Pituk Béla nagyvárad-egyházmegyi gör. kath. 
plébános Hazaárulók czim alatt egy röpiratot bo- 
csátott közre, a melyben állitólagos saját szemé- 
lyes sérelmei előadása mellett nagyméltóságod 
egyházvezető müködését hazaellenes irányzattal 

vádolja. 
Execellencziád a röpirat megjelenése után a való 

tényállás megállapitása czéljából a kormányhoz 
fordult, a melynek keresztülvitelére innét a her- 
czegprimás ur ő eminencziája kéretett fel. 
Van szerencsém közölni, exczellencziádnak a 

röpiratra tett részletes nyilatkozata, valamint a 
herczegprimás ő eminencziájának arra vonatkozó- 
lag benyujtott előterjesztése s az ahhoz csatolt 
összes okmányok beható vizsgálat alá vetetvén: 
megállapittatott, hogy az exczellencziádnak tu- 

lajdonitott hazaellenes irányzat teljesen ki van 
zárva. 

Lényegileg két pont az, a mely terhelő vádat 
foglal magában. 

Az egyik, hogy a magyar nyelv kötelező okta- 
tására nézve kiadott kormányrendeletek exczel- 
lencziád részéről nem nyernek kellő méltatást. 

A másik, hogy egy pozitiv püspöki rendelet lé- 
tezik, a mely az oláh nyelvnek még a magánélet- 

ben való kizárólagos használatát is a hivek köte- 

lességévé teszi. 

Az elsőre nézve teljesen kielégitőnek tartom 
azt a szabályzatot, a melyet exczellencziád a ma- 
gyar nyelvnek az elemi iskolákban veló oktatása 
tárgyában az 1882-ik évben tartott egyházmegyei 

zsinat egyöntetü határozataként kiadni méltózta- 
tott s a mely szabályzat részletesen rendelkezik 
az ez ügyre vonatkozólag i879. évi 17284. sz. a. 

kiadott miniszteri tanterv hü foganatositása érde- 
kében. 

Megnyugtatónak tartom a belényesi gimná- 
ziumra nézve a magyar nyelv behozatala tárgyá- 
ban exczellencziád által az én rendeletemnek meg- 
felelőleg kiadott intézkedését is és ezzel kaposo- 

latban itt ki kell jelentenem, hogy a röpiratot 
kőzrebocsátott plébános vádjait nem tekinthetem 
páratlan és elfogulatlan nyilatkozásnak; mert sa- 
ját ügyével kapcsolta össze azokat és nem tekint- 
hetem őt különösen a magyar nyelv tekintetében 
illetékes birónak és pedig azon okból, mivel a 
vizsgálat kideritette, hogy éppen ő volt az, a ki- 
nek a magyar nyelvnek a belényesi gimnázium- 
ban behozatalát elrendelő püspöki rendelet ellen 
tiltakozó határozat létrehozatalában vezérrésze 
volt. 

Egyáltalán sik alapon állónak kell tartanom 
vádjait, mivel okmányokkal beigazoltnak látom 
azt is, hogy egészségi szempontra fektetett saját 
kérése alapján mentetett föl plébánosi állásától, 
mihez képest nem felel meg a valóságnak a nyil- 
vánosság előtt koczkáztatott azon állitása sem, 
hogy állásáról elüldöztetett. 
A mi ezel után a hazafiatlanság vádjának alap- 

jául szolgáló s 1769/1892. szám alatt kiadott püs- 
pőki rendeletet illeti, annak teljesen hiteles for- 
ditása nyomán kijelentem, hogy abban nem látok 
az állam nyelve ellen intézett czélzatot; mert az 
az intézvény az oláh nyelvnek nem a magánélet- 
ben való kötelező használatát rendeli el, a mint 

azt a vád a valónak meg nem felelően állitja, ha- 

nem csakis azt tartja kivánatosnak, hogy a lel- 

kiekre vonatkozó oktatás az olyan iskolákban tör- 

ténjék az egyház nyelvén, a melyekben azt a nép 
esetleg már nem beszéli. 

Minthogy tehát itt a rendelkezés csakis a lel- 

kiekre vonatkozik, a mi ellen pedig kifogás egy- 
általán nem tehető, az e tekintetben emelt vád 

egészen elesik. 
Észrevétel nelkül nem hagyhatom azonban a 

rendeletnek azt a kifejezését, a mely az egyház 

nyelvét azonositja az anyanyelvvel, mert a gör. 

kath. hitnek épp ugy vannak különböző anya- 
nyelvü hivői, mint más hitvallásnak; és észrevé- 
telem van a rendelet végpontja ellen, a mely a 

gör. kath. egyház rituális nyelvének figyelmen ki- 
vül hagyását magának a gör. kath. vallásnak rom- 

lásával hozza kapcsolabba. Hogy ebben nincs fo- 
kozati összefüggés, példa a r. kath. hitvallás, a 

mely virágzik, annak daczára, hogy hivei az egy- 
ház liturgikus nyelvét általán véve nem értik. 

Egyebekben teljesen megnyugtató tudomásul 

veszem exczellencziádnak a röpirat többi tételeire 
adott felvilágositásait. 

Exczellencziád rendelkezésére bocsátom végze- 
tül a röpirat szerzőjének hozzám benyujtott kér- 

vényeit, a melyekben arról panaszkodik, hogy 

exczellencziád az ö nyugdiját a röpirat miatt 
.. . 1 

pörökre elvonta" s a mely panasz a vizsgálat sze- 

rint szintén teljesen alaptalannak bizonyult. Mert 

a valónak megfelelő tényállás az, hogy nyugdijá- 
nak csakis egy negyede tartatott vissza három 

hóra, a plébániáján az ő távozása után észlelt hiá- 
nyok fedezésére. 

Méltóztassék őt exczellencziád saját hatásköré- 

ben értesiteni, hogy ügyében innét semmiféle in- 

tézkedésre nem volt szükség. 

A „számmiüzöttek. 

Az Egyetértés ujabb nagyérdekü czikksorozatot 
közölt a román kérdésről. A szerző, ki alapo- 
san látszik ismerni a kérdést, czikkének második 
fejezetében azon magyarországi románokkal fog- 
lalkozik, a kik Romániában keresik boldogulá- 
sokat. 
Magukat a számüzötteknek nevezik - ugy- 

mond a szerző, noha senki sem kényszeritette őket 
hazájuk elhagyására: uj hazájukban pedig egy- 
sze üen csak ungurean oknak hivják, noha kevés 
kivétellel szivokből gyülölnek mindent, a mi csak 
legtávolabbról is összefüggésben van a magyar 
nemzettel. 

Mikor I. Rákóczi György 1640.ben Milovitius 
(Milovics) elé bizonyos feltételeket szabott az 
esetre, ha gör. kel. vladika akar lenni, a többi pa- 
ragrafusok közé azt is oda tette, hogy a idegen 
nyelven való birbitelést az alatta leendő papok- 
kal elhagyassa." Ez az idegen nyelv azonban nem 
a román nyelv volt, hanem az ó-szláv s az a nem 
idegen nyelv, melyet helyébe akart tétetni, nem 
a magyar, hanem a román volt. Egy pár évvel ké- 
sőbb ugyancsak Rákóczi azon töpreng, hogy az 
idegen nyelven való birbitelést azért nem hagy- 
hatja el, mert nincs elégséges számu oláhdiákja. 
Ha most élne Rákóczi, aligha panaszkodnek, hogy 
nincs elég oláh diákja, mert bizony ma a kelleté- 
nél is több van. Annyivan, hogy belőlük telnek 
ki még azok a számüzöttek is, kiket számüzni ed- 
digelé még soha senkinek sem jutott eszébe. 
„A miveltségnek az a nehány halvány sugara, 

mely az elmult századokban minket is megvilá- 
gositott, Magyarországból jött hozzánk. Eszava- 
kat irta a „Convorbiri Literare" egyik számában 
egy román miveltség törteneti iró. N. D. Popescu 
pedig a Bassarabs-król irott tanulmányában 
(Istoria unei dirasti) elmondja, hogy a XV. szá- 
zadban a Danesci k uralkodása alatt lábrakapott 
magyar befolyás következtében több magyar, szé- 
kely és szász ment át Havasalföldre, a hol a szá- 
szok mint iparosok és kereskedők telepedtek le, 
a magyarok és székelyek közül pedig többen 
mint házi tanitók elkezdették a boérok fiait ma- 
gyar és latin nyelvre tanitani. Czepes vajda 
trónra lépvén, a szász kereskedőket, miután el- 
kobozta vagyonukat, részint kikergette az or- 
szágból, részint karóba huzatta, a magyar tani- 
tókat pedig bezáratta valami juhkosárféle keri- 
tésbe s aztán rájok gyujfatta. 
Az a világosság, mit a magyar tanitókra gyuj- 

tott rőzse lobogó lángja vetett, volt a köszönet 
a czivilizáczió azon nehány halvány sugaráért, 
mely Magyarországból a régi századokban Ro- 
mániába átesett. Sajátságos jelenség, de a tények 
igazolják, hogy a történelem tüneményei, habár 
az idők viszonyaihoz módosultan is, de ismét- 
lődnek, Az ugynevezett számüzöttek átviszik 

mai napság is a czivilizáczió egynehány nem is 
épen halvány sugarát Magyarországból Romá- 
niába s onnan aztán hála fejében a gyülölet és 
az izgatás égő csóváját dobálják azon előbbi 
haza földjére, mely öket felnevelte, ismeretekkel 
és miveltséggel ellátta. 

Bergner Rudolf egyike azon magyarellenes 
németeknek, kik román dolgokban utaznak és 
mint ilyenek a német irodalomban közvetitenek 
minden rágalmat, melyet a Liga legenergikusabb 
tagjai: a számüzöttek jónak látnak a magyar 
zsarnokságról világgá bocsátani, Romániáról irott 
könyvében ez ungreánok-ra vonatkozóan a kö- 
vetkezőket mondja: 

„A bevándoroltak között nagy szerepet játsza- 
nak az erdélyi románok. Számuk az egész or- 
szágban legalább is 15.000 re tehető. Szorgal- 
muk ismeretes, noha képességeik még nincsenek 
eléggé megbecsülve. Több, mint tizenöt képvi- 
selő van közülök a parlamentben, orvosok, ta- 
nárok, hivatalnokok, szerkesztök stb. százával 
telnek ki belőlök. EÉs mindez emberek azért vol- 
tak kénytelenek hazájukat elhagyni, mert a ma- 
gyar chauvinizmus otthoni tartozkodásukat el- 
viselnetetlenné tette. Tevékenységök kifejtésére 
a Kárpátokon tul nem volt mező, de erejöketa 
fiatal királyságban igen jól fölhasználhatják. E 
jóravaló, imtelligens ferfhaknak száma napról- 
napra szaporodik mindaddig, mig a magyar 
chauvizmus meg nem bukik és erejét az erdélyi 
román nép elnyomását illetően el nem vesziti. 

Bergner tizenöt ezerre teszi a Romániaba ha- 
zánkból bevándorlott intelligens románok számát. 
A Rumánische Revueegyik évfolyamában nyolcz- 
ezerre láttam becsülve, sőt olvastam oly román 
hirlapi czikket is, mely negyvenezer számüzött- 
ről beszél. Azt hiszem, számukat megközelitő pon- 
tossággal nem lehet meghatározni, de nem is 
szükséges. Hogy bizonyos kultur-politikai követ- 
keztetéseket vonhassunk le a körülményből, elég- 
séges egy két adat is e kivándorlás arányait ille. 
tően. A brassói gör. kel. román főgymnázium 1891- 
ben közölte azon ifjak névsorát, kik az utolsó 
negyed-század alatt e főgimnáziumban érettségi 
vizrgálatot tettek. E kimutatásból kisünik, hogy 
több, mint negyven százalék jelenleg Romániában 
él és müködik. 
De nem is kell valami nagyon kutatnunk sta- 

tisztikai adatok után, hogy megközelitő fogalmat 
szerezzünk arról: mekkora szerepet játszanak ro- 
mánajku honfitársaink Románia közéletében. Elég- 
séges átmenni a határon s egy kissé vizsgáló sze- 
mekkel széttekinteni. Minden lépten-nyomon ta- 
lálkozunk velök. A felületes szemlélő is észreveszi, 
hogy különösen mint irók, tudósok és tanárok ők 
jóformán az ottani román nemzetiségi mozgalmak- 
nak vezetői. Az első román nyelvü iskola alapi- 
tója Bukarestben Lázár Gy. erdélyi román volt; 
Moldovában a socolai szeminárium tanárai több- 
ségükben szintén erdélyiek voltak. Előbbi röpira- 
tomban kimutattam, hogy ez érdemeik miatt a ro- 
mán közvélemény bennök a román nemzeti ideál 
képviselőit látja. Befolyásuk, mint iróknak, tudó- 
soknak és tanároknak a román nemzeti közvéle- 
mány alakulására döntő. 

Jonescu Take jelenlegi román közoktatásügyi 
miniszter Románia külügyi politikájáról irott s 
már emlitett franczia nyelvü röpiratában azt 
mondja : Jól tudja, hogy népszerütlen dolog mel- 
lett száll sikra, mikor oroszellenes politikát pré- 
dikálva, honfitársait arra akarja birni, hogy őszin- 
tén és minden utógondolat nélkül csatlakozzanak 
a központi hatalmakhoz, mert hiszen tanáraik 
mindnyájoknak jóformán kivétel nélkül erdélyiek 
voltak, kik a magok bajának orvoslását szemben 
a magyarokkal végső instancziában az oroszoktól 
remélik, de Románia érdekei mást parancsolnak, 
mint a mit az erdélyi származásu tanárok szub- 
jektiv hajlama beleoltott a királyság románjaiba. 

A ki a nemzetek életét nemcsak a politikus, ha- 
nem az ethnographus szemével is nézi, ez nagyon 
jól tudja, hogy egy és ugyanazon nemzet jelleme 
az ország különböző részeinek fizikogeografiai vi- 
szonyai és a helyi vérvegyülés következtében bi- 
zonyos foku különbségeket mutat. Ki ne venné 
észre, hogy minő különbség van a székely és az 
alföldi magyar között? Ilyesféle különbséget tün- 
tet fel a románság jelleme is az egyes fiziko-geo- 
grafiai, politikai és kulturás viszonyai szerint. Az 
erdélyi és a romániai román között e jellembeli 
különbség nemcsak feltünö, hanem indokolt is a 
fiziko geografiai helyzet, a több száz éves külön- 
léttel, más jellegü kultura és elütő társadalmi vi- 
szonyok miatt. 

Petru Th. Misser jasgy-i egyetemi tanár a Con- 
vorbié Literare mult évi jubiláris számában némi 
visszaemlékezéseket közöl a bécsi egyetemi ro- 
mán ifjuság körének, a Romaniczi June nak éle- 
téből. Az ortegrafia kérdésében kitört elkeseredett 
vitáról beszél el egyetmást, mely a bukovinai és 
az erdélyi román ifjak között foyt ez időben. „Ez 
a vita - ugymond Missir - bizonyos nagyon is 
távoleső okokkal volt összefüggésben, melyeket 
meg sem érthetünk, ha tekintetünket nem fordit- 
juk vissza ama lényeges különbségre, mely az er- 
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délyi és bukovinai elem között jött létre ama kü- 
lönböző befolyások következtében, melynek ki 
voltak téve a szomszéd birodalom e két országá- 
nak románjai. A bukovinaiak általában véve mér- 
sékeltek és szelidek, könnyen meghajlók a tekin- 
tély, a rendeletek előtt. - 

A kormányzat és czivilizáczió azoun áramlatá- 
ban, mely felettök átvonult, elvesztették ener- 
giájukat a szenvedélyes cselekvésekhez, de egy- 
szersmind lelkök meguyilt és fogékonyabb lett a 
kultura iránt. Egészen más volt az erdélyi romá- 
nok sorsa. Ezek századokon át érintkezésben vol- 
tak egy elnyomó néppel, mely minden eszközt 
megkisérlett, hogy öket elpusztitsa a föld szinéről. 
Az erdélyi román nemesség nem akarva vagy nem 
tudva ellenállani a magyarok üldözésének, teljesen 
feloszlott a magyar nemesség soraiban, mig az 
alsó nép az oltár köré gyülekezve, a klérus veze- 
tése alatt fenntartotta magát, vallását és nyelvét 
mindaddig, mig ezek körében megjelentek az isko- 
lák és kezükbe vették a román nemzetiség védel- 
mezését. Aztán annak az ifjuságnak, mely ez is- 
kolákból kijött, mi is lehetett volna egyéb vágya, 
mint a magyaroknak hagyományos ellenségeske- 
désök mértékével visszafizetni mindent. Erdély 
egész müvelt eleme épen a magyar üldözésektől 
felébresztett nemzeti eszménytől van leikesitve. 

Missir magát a tényt helyesen konstatálja, 
csakhogy tendencziózusan adja elő okait. Sokkal 
inkább megközelitette volna az igazságot, ha azt 
mondotta volna, az erdélyi románok századokig 
a magyarok között éltek, - oly nép körében, 
mely kezdettől fogva birtokában volt a politikai 
vitatás szabadságának, hol az emberek oly szaba- 
dok voltak, mint gondolataik, hol nem ismertek 
más tekintélyt, mint a magok által 
vényt. E büszke, makacs és vitatkozó néppel való 
érintkezés befolyásolta a románság jellemét is, a 
mi annál könnyebben megtörténhetett, mert hi- 
szen a magyarországi románság ereiben a keresz- 
teződés és az asszimiláczió folytán nagyon sok ma- 
gyar vér csörgedez. Az a nép, melynek nyelveben 
a magyar befolyás oly szembeszököen észrevehető, 
nem alakulhatott meg a nélkül, hogy vérébe, tem- 
peramentumába s jellemébe be ne olvasztott volna 
a magyarságból annyit, ha nem többet, mint a 
mennyinek nyoma nyelvében látszik, 

Különfélék. 
- Előléptetés. Ő felsége a honvédelmi m. kir. 

miniszter előterjesztésére Romsits Simont 

II-od osztályu honvédszázadost Iső osztályu, 

Eszéki Gyula főhadnagyot pedig II-od oszt. 
századossá nevezte ki. 

- Kinevezés. Sipos Albert sósmezei vesz- 
tegintézeti vámtiszt tövámtisztté neveztetett ki. 

Gratulálunk a megérdemelt előléptetéshez. 

- Időjárásunk. A vénasszonyoknyara beköszön- 
tött. A legszebb őszi napok járnak. Éjjel ugyan 
kemény fagyok vannak, de nappal oly melegek 

vannak, hogy az őszi kabát lekivánkozik az em- 

berről. Szóval a háromszéki ösz teljes szépségé- 

ben mutatkozik. Hogy meddig fog tartani, nem 
tudjuk, de hogy már csak napok választanak el a 
téltől az már bizonyos. A mi vidékünkön ritkaság 
számba megy, ha november közepén tul a hó le 
nem esik, tehát elkészülhetünk, hogy már nem 

sokáig gyönyörködhetünk a szép őszi napokban. 

- Fillérestély. A kézdivásárhelyi jótékony nő- 
egyesület, mely az őszi szombat- estéket mulatsá- 

gokkal el szokta látni, f. hó 4-én megkezdi fillér- 

estélyei sorozatát. 

- Halálozás. Október hó 81-én kisértek örök- 
nyugalomra városunk egyik tekintélyes iparosát, 
Hoffmann Lukácsot, ki hosszas szenvedés 
után október 29-én hunyt el. Béke poraira ! 

- Felülvizsgálatok. Az államuti felülvizsgálato- 
kat Incze Kálmán ker. kir felügyelő s a törvény- 
hatósági közutak kezelési rendszerét, valamint az 

utadók ügyét a ker. felügyelő és Herczegh Ber- 

talan keresk. miniszteri számtanácsos Háromszek 

vármegyében befejezték s nyolcz napi faáradságos 
munka után mult vasárnap utaztak el városunk- 

ból Fogarasvármegyébe, a hol szintén hasonló 

vizsgálatokat teljesitenek. A felülvizsgálatok a 
munkák jó sikerét konstatálták s csakis a kavics 
szállitás, mely nem fejeztetett be a határidőre, 
igényel pótfelülvizsgálatot. Egyidejüleg megvizs- 

tattak a mikó-ujfalu-baczoni, a kézdi-vásárhely- 

torja:büdös-bükszádi, a kezdi-vásárhely kászoni 

hadászati fontosságu, az aldoboly-bükszádi hadá- 

hozott tör- 

szati fontosságu és a sepsi-szentgyörgyréty-ko- 

vászna-kézdi-vásárhelyi törvéunyhatósági közutak. 

Az 1890. évi I. t.-oz. végrehajtása körül észlelt 
viazonyokról kiküldött szakférfiak terjedelmes 
memorandumban tették meg jelentésöket és javas- 

lataikat a kereskedelemügyi m. kir. miniszterhez. 

- 109 508,370 korona aranyban. Az országgyü- 
lési valuta-bizottság Széll Kaálmán elnöklete alatt 
m. hó 27-én délelőtt 11 órakor ülést tartott a pénz- 
ügyminiszterium üléstermében, mely ülésen a bi- 

zottság képviselőházi és főrendiházi tagjain kivül 
részt vettek : Wekerle Sándor miniszterelnök, Lu- 

kács László államtitkár és Enyedy Lukács minisz- 

teri tanácsos. A bizottság tárgyalta a pénzügymi- 
niszter által előterjesztett kimutatást a valuta- 

rendezés czéljából beszerzett aranyösszegekről, 
az ezekre vonatkozó hivatalos iratváltást a Roth- 
schild-csoporttal, az ennek gyümölcsöztetésére 

elhelyezett aranyösszegekre nézve, végre tudomá- 

sul vette az előterjesztést a pénztári készletek ál- 

talános állásáról. Az ülés folyamán a bizottság át- 
vonult a központi állampénztár helyiségeibe és a 
helyszinén megvizsgálta, vajjon a kimutatott 

aranyösszegek valósággal a pénztárakban őriztet- 

nek-e? E vizsgálat folyamán konstatáltatott, hogy 

a központi állampénztár pánczéltermében öt nagy 
tüzmentes pénzszekrényben a valutarendezésre 

lekötött 109.507,364 korona 36 fillér (kikerekitve 

109 607,870 korona) arany 20 és 10 koronásban 

tényleg meg van. A bizottság ugy zacskószámlá- 

lási, mint a mérlegelési kémpróbákat megejtvén, 

megallapitotta azt, hogy az ellenőrzése alá helye- 
zett készlete rendben találtatott. Megszemlélte 
továbbá a 29 millió koronát meghaladó ama pénz- 
tári készleteket, melyek ellenőrzése alá nem utal- 

tattak, valamint a pénztár egyéb helyiségeit. Széll 

Kálmán bizottsági elnök a pénztári igazgatónak 

és személyzetnek az észlelt rend és pontosság fe- 
lett elismerését nyilvánitotta. A pénztári szemle 

után a bizottság saját ügyrendjének megállapitá- 

sával foglalkozott és munkáját befejezte. Az ügy- 
rend kinyomatása iránt az intézkedés megtörtént: 

- Szathmáryné Latkóczy Farkas Luiza a nemzeti 
azinház kiváló müvésznője szombaton délben Bu.- 
dapesten meghalt. A kiváló müvésznő 1818-ban 
született Rimaszombaton, mint 18- 14 éves lányka 
lépett először szinpadra Kolozsvártt, 16 éves ko- 
rában nőül ment Szathmáry Dániel szinészhez, ki 
elesett a szabadságharczban; az 60-es években 

Latkóczy Nándor neje, majd a nemzeti szinház 

tagja lett, melynél kevés megszakitással 1891 ig 
müködött, midőn nyugalomba vonult. Ugyanekkor 

megülte szinésznői müködésének 60-ik évforduló- 
ját is. Kiváló alakitásai voltak : Romeo és Juliá 
ban a dajka, Tartuffeben Pernellené, Peleskei no. 

táriusban Toti Dorka, Szigligeti Mamájában a 

czimszerep, az Arany emberben Brazovicsné stb. 
Az elhuunyt müvésznő anyja volt Szathmáry Ar- 
pádnak és Károlynak. 
- A kolozsvári siketnémák intézetének felavatása 

Lélekemelő ünnepély folyt le október 29 én Ko- 
lozsvártt. A nagy közönség áldozatkészsége, Ko- 

lozsvár törvényhatósága és a közoktatási kormány 

által az állam, karöltve uj palotát emeltek a huma- 

nismusnak, a váczi országos süketnéma intézet 

után a második országos intézetet Kolozsvártt. Az 

ünnepélyen képviselve volt a társadalom minden 

osztálya, a papság felekezeti különbség nélkül, a 
hadsereg, a hivatalok főnökei, a polgárság s nagy 
és diszes hölgyközönség, élükön a jótékonyság 
apostolnőivel. Ponttan 11 órakor jelent meg a 
teremben Béldi Akos gróf főispán a közoktatási 

kormány képviselőjével Szalay miniszteri taná- 
csossal. Béldi főispán üdvözölvén a közönseget, 
megnyitottnak jelenti az ünnepélyt s bemutatja 

Szalayt mint a kormány képviselőjét. Ezután Szva- 
csina Géza az intézet gondosan megirt történetét 
adta elő. Következett a kapubejárat alatti emlék- 
tábla leleplezése. Itt Albach polgármester rövid 
beszédet tartott, mire az emléktábla lelepleztetett, 
Az emléktábla felirata a következő: 2 A szeren. 

csétlen siketnémák megmentésére létrehozta köz- 
adakozásból az emberszeretet, az első kegyes ala- 

pitványt tet e ő császári és királyi apostoli felsége 
első Ferencz József. A létesités eszméjét Kolozs 
vár sz. kir. városa inditotta meg néhai Trefort 

Agoston vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz 

ter alatt, épült Wekerle Sándor m. kir. miniszter- 
elnök idejében, gróf Csáky Albin vallás- és köz- 

oktatási m. kir. miniszter támogatásával, gróf 
Béldi Akos főispánsága és Albach Géza polgár- 
mestersége alatt, miniszteri előadó Szalay Imre 
miniszteri tanácsos, városi előadó Szvacsina Géza 

városi tanácsos, ki az intézet ügyeit és a gyüjtést 
vezette. Ünnepélyesen megnyittatott 1898. évi 
október 29-én. Az emléktábla leleplezése után 
Olgyay János intézeti igazgató kalauzolása mel- 
lett az intézeti helyiségek tekintettek meg. Dél- 
után 2 órakor a központi szállodában bankett volt. 

Királyi herczeg lehet e diszpolgár ? Ezt az ér: 
dekes kérdést vetette fel Sopron királyi város 
köztörvényhatósági bizottságának e havi közgyü- 
lése, hol dr. Kánia József a napirendet megelőző- 
leg általános figyelem között azt inditványozta, 
hogy József főherczegnek, mint a honvédség fő- 
parancsnokának a negyedszázados jubileumán a 

város az által adjon kifejezést hódolatának, hogy 
a népszerü főherczeget diszpolgárává válaszsza 
és majd feliratban üdvözölje. Az inditványt nem 

fogadta el a közgyülés, mert nem volt bizonyos a 

felől, hogy lehetséges-e általában egy város disz- 
polgárává megválasztani egy királyi herczeget. 
Az inditványt javaslattételre kiadták a jogügyi 
bizottságának. 

- Mpáczaszöktetés Budapesten. A krisztinavá- 
rosi Szt.-Vincze apáczakolostor nyugalmát rövid 
időre különös eset zavarta meg. Az apáczák mult 
hó 27-én reggel szokott ájtatosságukat végezték 
a templomban, a mikor egy Viora nevü fiatal 
apácza odafordult egyik testvéréhez és azt mondá, 
hogy nagyon rosszul van. A megszólitott a zár- 
dába vissza akarta kisérni, de Viora azt felelte, 
hogy ő maga is haza tud menni. Az apáczák 
mindamellett nem engedték egyedül hazamenni, 
hanem egy kis leányt adtak mellé kisérőül, a ki 
éppen ott volt a templomban. Az utczán azonban 
Viora a kis leánytól elvált, mondván, hogy már 
jobban van s egyedül is elmehet már. A gyermek 
visszafelé indult, de megfordult és látta, hogy a 
testvér nem a zárda felé tart, hanem ellenkező 
irányban siet tovább. Azt is látta, hogy az apácza 
egy férfiuval találkozott, néhány szót váltott vele, 
azután eltünt. Mikor az apáczák mise után szintén 
kimentek a templomból, egy fiatal ember odalé- 
pett hozzájuk és egy levélkét adott át az egyik 
testvérnek, azután elsietett. A levelet Viora test- 
vér irta. Ebben bucsut mondva az apáczáknak, 
kifejtette, hogy kénytelen eltávozni a kolostorból, 
mert érzi, hogy nem apáczának való. Egy ujvi- 
lág nyilik meg előttem - ugymond - talán meg- 
találom azt, a mit keresek." Végül Arany János e 
sorait idézte: „Volt egyszer egy leány, a ki ugy 
játszott a legénynyel, mint macska az egérrel. 
Ebből valószinünek látszott, hogy a szép, exaltált 
leányt a szerelem csalta el a zárdából. Az eltünt 
testvérnek Matthey Viora volt a neve. Nagyvára- 
don született s ezelőtt öt évvel lépett a zárdába 
azzal a szándékkal, hogy örökre lemond a világ 
örömeiről. De már a próbaidő alatt mint növen- 
dék nagyon vigkedvü volt és nem mutatott nagy 
hajlamot a csöndes zárdai életre. Az eltünt apáczá- 
nak semmi nyoma. A fiatal ember, a kinek a tár- 
ságában távozott, fekete ruhában volt és nagyon 
előkelőnek látszott. Budapesten most az a hir van 
elterjedve, hogy egy ismert arisztokrata szöktette 
meg az életvidám leányt. 

- A Pallas Nagy Lexikona füzetes kiadásából 
megjelent a 47. és 48. füzet, vagyis a IV. köt. 2. 
és 3. füzete. A 47. füzethez külön mellékletül van 
csatolva a Butorok II. lapja, 7. régi magyar XVI. 
és XVII. századbeli butor igen szép könyomatu 
rajzával, melyek egyaránt dicsérik ugy a régi ma- 
gyar butor ipart, mint Posner müintézetét; a má- 
sik melléklet a Bükkfa, mig a harmadik Chikago 
tervrajza, oly szép kivitelben, aminöt a német Le- 
xikonok alig mutatnak föl. A szöveget 2) ábra di- 
sziti. A 48. füzet mellékletei a Butorok III. lapja, 
Thék Endre budapesti asztalos gyárában készült 
6 modern magyar butor rajzával, továbbá a Cze- 
tek és Chikagoi Columbus kiállitás képe, ez is szép 
szinnyomatban. A szövegben 8 ábra van. A Pal- 
las Nagy Lexikona megrendelhető minden könyv- 
kereskedésben füzetenként 30 kr-jával, vagy kö- 
tetenként 6 frtért. 

RÖVID HIREK. 

- Eperszedés október végén. A pozsonyi hegyek- 
ben, most sürün találnak epret. Több villa kert- 
jében egész kosárkával lehetett szedni a napokban. 
- Molfersdorfban m. hó 25-én egy Tschilschke 
nevü földbirtokos felakasztotta magát, a felesége 
pedig leugrott az emeletről és szörnyet halt. A 
szerencsétleneket családi perpatvarok hajtották a 
halálba. - Baltimorében a napokban leroskadt egy 
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